
Odontología 21.1 Facturering van tandheelkundige behandelingen 
Facturación de tratamientos dentales

 

1. Wat voelt de spreker in zijn of haar werk met deze doelgroep?

a. Verveling en desinteresse b. Dagelijks trots en voldoening 

c. Boosheid en frustratie d. Onzekerheid en twijfel 
2. Wat is volgens de spreker het belangrijkste voordeel van MondzorgPlus?

a. De samenwerking tussen mensen met
affiniteit voor de doelgroep 

b. Lagere kosten voor de zorgverzekeraar 

c. Korte wachttijden voor alle patiënten d. De nieuwste tandartstechniek 
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2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 

De tandarts heeft vragen over tandheelkundige prestatiecodes
El dentista tiene preguntas sobre los códigos de prestaciones odontológicas

De
tandarts:

Ik heb een paar vragen over tandheelkundige
prestatiecodes. Kun je mij die uitleggen? 

(Tengo algunas preguntas sobre los
códigos de prestaciones
odontológicas. ¿Puedes
explicármelos?)

De
assistente:

Natuurlijk, dokter. Over welke codes gaat het? (Claro, doctor. ¿Sobre qué códigos se trata?) 

De
tandarts:

Eerst de pulpa-overkapping. Hoe declareer je
die? 

(Primero, la cubierta de la pulpa. ¿Cómo se
factura eso?) 

De
assistente:

Die bedekt een blootliggende pulpa en wordt
apart gedeclareerd, naast de composietvulling. 

(Cubre una pulpa expuesta y se factura por
separado, además del empaste de composite.) 

De
tandarts:

En hoe zit het met de toeslag voor patiënten die
antistollingsmiddelen gebruiken? 

(¿Y qué pasa con el recargo para pacientes que
toman anticoagulantes?) 

De
assistente:

Bij een extractie mag u een toeslag declareren
voor extra tijd voor hemostase, één keer per
zitting. 

(En una extracción puede declararse un recargo
por el tiempo extra necesario para la
hemostasia, una sola vez por sesión.) 

De
tandarts:

En de toeslag voor zogenaamde bijzondere
patiënten? 

(¿Y el recargo para los llamados pacientes
especiales?) 

De
assistente:

Die geldt bij ernstige beperkingen of
gedragsproblemen en mag naast andere
behandelingen worden gedeclareerd. 

(Éste aplica en casos de limitaciones graves o
problemas de conducta y puede declararse
además de otros tratamientos.) 

De
tandarts:

Hoe zit het met het verwijderen van een vreemd
voorwerp uit een wortelkanaal? 

(¿Y cómo es la extracción de un cuerpo extraño
de un conducto radicular?) 

De
assistente:

Dat is een aparte behandeling en het tarief is
landelijk vastgesteld door de NZa. 

(Eso es un tratamiento aparte y la tarifa está
fijada a nivel nacional por la NZa.) 
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De
tandarts:

Wordt deze behandeling vergoed door de
zorgverzekering? 

(¿Está cubierto este tratamiento por el seguro
de salud?) 

De
assistente:

Niet vanuit de basisverzekering voor
volwassenen; soms wel via een aanvullende
verzekering. 

(No por el seguro básico para adultos; a veces
sí mediante un seguro complementario.) 

De
tandarts:

Dan moeten we de patiënt daar vooraf over
informeren. 

(Entonces debemos informar al paciente sobre
eso con antelación.) 

De
assistente:

Ja, bespreek vooraf de kosten en controleer de
verzekering voor transparantie en
geïnformeerde toestemming. 

(Sí, informe los costes por adelantado y
compruebe la póliza para garantizar
transparencia y consentimiento informado.) 

1. Wat zegt de assistente over de pulpa-overkapping?   (¿Qué dice la asistente sobre la cubierta de la pulpa?)  

a. Die is alleen voor bijzondere patiënten met
ernstige beperkingen.

b. Die bedekt een blootliggende pulpa en wordt
apart gedeclareerd naast de composietvulling.

c. Die wordt samen met de composietvulling in
één code gedeclareerd.

d. Die hoort bij een PLO (occlusaal
ontlastingsplan) en valt onder de
basisverzekering.

2. Wat moeten de tandarts en assistente doen als een behandeling mogelijk niet wordt vergoed?  

(¿Qué deben hacer el dentista y la asistente si un tratamiento posiblemente no va a ser cubierto?)  

a. Ze declareren altijd alles als basisverzekering,
uit non-discriminatie.

b. Ze informeren de patiënt vooraf over de
kosten en controleren de verzekering.

c. Ze sturen direct een rekening en zeggen niets
tegen de patiënt.

d. Ze vragen de patiënt om te tekenen voor het
beroepsgeheim.
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